MASS IN CELEBRATION
OF THE PARISH CENTENNIAL

3 1st Sunday in Ordinary Time
October 30, 2022 | 10:00 A.M.

The Most Reverend Christopher Cardone, 0.P., Celebrant
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ORDER OF MASS

“ » Thirty-first Sunday in Ordinary Time
PRELUDE
Méditation Maurice Durqﬂé
INTRODUCTORY RITES
ENTRANCE ANTIPHON At the ringing thhe sacristy bell, all stand and sing:
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For - sake me  not, @) Lord my God.

O almighty, everlasting God: grant me the grace to assist at this
sacrifice of the Mass with the utmost devotion of which I am capable. R.

Look down, O tender Father, from the throne of your majesty,
upon this oblation which our holy Mother the Church, your Bride, (y?ers to you. R

I adore you with all that devotion and awe
with which the nine choirs qf angels worship and adore you. R

Antiphon: Psalm 38:21
Verses: Prayers before Mass, St. Gertrude the Great
Music: Dominican Chant — Misereris omnium,

adapted Christopher Holman



INTROIT As the celebrant censes the altar, the choir sings:

Misereris omnium, Domine, You are merciful to all, O Lord,

et nihil odisti eorum quae fecisti, and you hate nothing of what you have made,
dissimulans peccata hominum you look away from the sins of humankind
propter paenitentiam, for the sake of repentance,

et parcens illis: and you spare them;

quia tu es Dominus Deus noster. for you are the Lord our God.

GREETING

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

Amen.

Peace be with you.
And with your spirit.

PENITENTIAL ACT

Brothers and sisters, let us acknowledge our sins,
and so prepare ourselves to celebrate the sacred mysteries.

I confess to almighty God

and to you, my brothers and sisters,

that I have greatly sinned,

in my thoughts and in my words,

in what I have done and in what I have failed to do,
through my fault, through my fault,
through my most grievous fault;
therefore I ask blessed Mary ever-Virgin,
all the Angels and Saints,

and you, my brothers and sisters,

to pray for me to the Lord our God.

Words: Wisdom 11:24—25, Psalm 57

Music: Dominican Chant

All strike breast three times



May almighty God have mercy on us, forgive us our sins,
and bring us to everlasting life.

Amen.
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(GLORIA IN EXCELSIS

Celebrant: All:
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COLLECT

Almighty and merciful God, by whose gift your faithful offer you right and praiseworthy
service, grant, we pray, that we may hasten without stumbling to receive the things you have
promised. Through our Lord Jesus Christ, your Son, who lives and reigns with you in the
unity of the Holy Spirit, one God, for ever and ever.

Amen. All sit



LITURGY OF THE WORD

READING | Wisdom 11:22—12:2

Before the LORD the whole universe is as a grain from a balance or a drop of morning dew
come down upon the earth. But you have mercy on all, because you can do all things; and
you overlook people's sins that they may repent. For you love all things that are and loathe
nothing that you have made; for what you hated, you would not have fashioned. And how
could a thing remain, unless you willed it; or be preserved, had it not been called forth by
you? But you spare all things, because they are yours, O LORD and lover of souls, for your
imperishable spirit is in all things! Therefore you rebuke offenders little by little, warn them
and remind them of the sins they are committing, that they may abandon their wickedness
and believe in you, O LORD!

The word of the Lord.
Thanks be to God.

RESPONSORIAL PSALM Psalm 145:1—2, 8-9, 1011, 13, 14
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I will praise your name for - ev - er, my king and my God.

I will extol you, O my God and King, and I will bless your name forever and ever.
Every day will I bless you, and I will praise your name forever and ever. R.

The LORD is gracious and merciful, slow to anger and of great kindness.
The LORD is good to all and compassionate toward all his works. R.

Let all your works give you thanks, O LORD, and let your faithful ones bless you.
Let them discourse of the glory of your kingdom and speak of your might. R

The LORD is fait]?fu] in all his words and ho]y in all his works.
The LORD ]g'fts up all who are fal]ing and raises up all who are bowed down. R

Music: Dominican Chant — Suscepimus, Deus, misericordiam, adapted C. Holman
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READING II 2 Thessalonians 1:11-2:2

Brothers and sisters: We always pray for you, that our God may make you worthy of his
calling and powertully bring to fulfillment every good purpose and every effort of faith, that
the name of our Lord Jesus may be glorified in you, and you in him, in accord with the grace
of our God and Lord Jesus Christ.

We ask you, brothers and sisters, with regard to the coming of our Lord Jesus Christ and our
assembling with him, not to be shaken out of your minds suddenly, or to be alarmed either
by a "spirit,” or by an oral statement, or by a letter allegedly from us to the effect that the day
of the Lord is at hand.

The word of the Lord.
Thanks be to God.

GOSPEL ACCLAMATION All stand
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God so loved the world that he gave his only Son,
so that everyone who believes in him might have eternal life. R

Verse: John 3:16
Music: Dominican Chant — Alleluia, Domine refugium, adapted C. Holman



GOSPEL Luke 18:9—14

The Lord be with you.
And with your spirit.

A reading from the holy Gospel according to Luke.
Glory to you, O Lord.

At that time, Jesus came to Jericho and intended to pass through the town. Now a man there
named Zacchaeus, who was a chief tax collector and also a wealthy man, was seeking to see
who Jesus was; but he could not see him because of the crowd, for he was short in stature.
So he ran ahead and climbed a sycamore tree in order to see Jesus, who was about to pass
that way. When he reached the place, Jesus looked up and said, "Zacchaeus, come down
quickly, for today I must stay at your house." And he came down quickly and received him
with joy. When they all saw this, they began to grumble, saying, "He has gone to stay at the
house of a sinner." But Zacchaeus stood there and said to the Lord, "Behold, half of my
possessions, Lord, I shall give to the poor, and if I have extorted anything from anyone I shall
repay it four times over." And Jesus said to him, "Today salvation has come to this house
because this man too is a descendant of Abraham. For the Son of Man has come to seek and
to save what was lost."

The Gospel of the Lord.
Praise to you, Lord Jesus Christ. All sit
HoMILY The Most Rev. Christopher Cardone, O.P.
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CREED

I believe in one God,
the Father almighty,
maker of heaven and earth,
of all things visible and invisible.
I believe in one Lord Jesus Christ,
the Only Begotten Son of God,
born of the Father before all ages.
God from God, Light from Light,
true God from true God,
begotten, not made, consubstantial with the Father;
through him all things were made.
For us men and for our salvation
he came down from heaven,
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary,
and became man.
For our sake he was crucified under Pontius Pilate,
he suffered death and was buried,
and rose again on the third day
in accordance with the Scriptures.
He ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory
to judge the living and the dead
and his kingdom will have no end.
I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,
who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.
I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
I confess one Baptism for the forgiveness of sins
and I look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come. Amen.
11
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UNIVERSAL PRAYER

Each petition concludes with:

We pray to the Lord:
Lord, hear our prayer.

After the ﬁna] petition, all pray:

Almighty Father, you have created us for some definite purpose. Grant us the
grace to know the path you have planned for us in this life and to respond with a
generous "Yes." Make our archdiocese, parishes, homes, and hearts fruitful
ground for your gift of vocations. May our young people respond to your call
with courage and zeal. Stir among our men a desire and the strength to be good
and holy priests. Bless us with consecrated religious and those called to a chaste
single life, permanent deacons, and faithful husbands and wives, who are a sign
of Christ's love for His Church. We commend our prayer for vocations to you,
Father, through the intercession of Mary our Mother, in the Holy Spirit, through
Christ our Lord. Amen.

LITURGY OF THE EUCHARIST

OFFERTORY The choir sings:
Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum. Hail Mary, full of grace, the Lord is with you.
Benedicta tu in mulieribus, Blessed are you among women,

et benedictus fructus ventris tui, Jesus. and blessed is the fruit of your womb, Jesus.
Sancta Maria, Mater Dei, Holy Mary, Mother of God,

ora pro nobis peccatoribus, pray for us sinners,

nunc et in hora mortis nostrae. Amen. now and at the hour of our death. Amen.

Words: based on Luke 1:28
Music: R. Nathaniel Dett
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ORATE, FRATRES All stand

Pray, brothers and sisters, that my sacrifice and yours may be
acceptable to God, the almighty Father.

May the Lord accept the sacrifice at your hands for the praise and glory of his
name, for our good, and the good of all his holy church.

The celebrant says the prayer over the qﬁrerin(c]s.

PREFACE DIALOGUE AND SANCTUS

The Lord be with you.
And with your spirit.

Lift up your hearts.
We lift them up to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our God.
It is right and just.

The celebrant prays the Preface. At the end, all sing:
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THE EUCHARISTIC PRAYER All kneel

The celebrant continues with the Eucharistic Prayer. After the words Qf Consecration, the celebrant sings:

The mystery of faith.
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et tu - am re-sur-rec-ti - o-nem con-fi - te - mur, do - nec ve-ni - as.

At the conclusion Qf the prayer the celebrant takes the chalice
and the paten with the host and, raising both, sings:

Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father,
in the unity of the Holy Spirit, all glory and honor is yours, for ever and ever.
Amen.

THE LORD'S PRAYER All stand

At the Savior’s command and formed by divine teaching, we dare to say:

Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name; thy kingdom come, thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread, and forgive
us our trespasses, as we forgive those who trespass against us; and lead us not
into temptation, but deliver us from evil.

Deliver us, Lord, we pray, from every evil, graciously grant peace in our days, that, by the help
of your mercy, we may be always free from sin and safe from all distress, as we await the blessed
hope and the coming of our Savior, Jesus Christ.

For the kingdom, the power and the glory are yours, now and for ever.
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Lord Jesus Christ, who said to your Apostles: "Peace I leave you, my peace I give you," look
not on our sins, but on the faith of your Church, and graciously grant her peace and unity in
accordance with your will, who live and reign for ever and ever.

Amen.

The peace of the Lord be with you always.
And with your spirit.
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A-gnus De - i, qui tol-lis pec-ca - ta mun- di: do-na no-bis pa - cem.

Music: Gregorian Chant, Missa XVIII "Cunctjpotens genitor Deus"

INVITATION TO COMMUNION All kneel

Behold the Lamb of God, behold him who takes away the sins of the world.
Blessed are those called to the supper of the Lamb.

Lord, I am not worthy that you should enter under my roof,
but only say the word and my soul shall be healed.
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COMMUNION The choir sings:

Notas mihi fecisti Domine vias vitae: You will show me the path of life:
adimplebis me laetitia cum vultu tuo. the fullness of joy in your presence, O Lord.

Words: Psalm 20:5
Music: Dominican Chant

ANTIPHON All sing:
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O most sweet and loving Jesus, I the most unworthy of creatures
g y
propose now to receive the most holy sacrament of your Body and Blood,

as the most effectual remedy for all my miseries of body and soul. R

With most certain confidence and with most steadfast faith,
I shall not only obtain the supply of my need
but also most perfectly please your supreme Majesty and all the inhabitants of heaven. R

How can I presume to receive you into a heart beset with briers and thorns,

reeking with the foul vapors of carnal and worldly lusts? R

O most mercg'fu] Jesus, who invited the blind and the lame,
the poor and the needy to your supper,

prepare me, that I may partake of this heavenly banquet:
to your glory and the profit of the whole world. R

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without end. R.

Antiphon: Liturgical Music for Holy Thursday
Verses: St. Gertrude the Great
Music: Gregorian Chant
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MOTET

Tantum ergo Sacramentum
Veneremur cernui:

Et antiquum documentum
Novo cedat ritui:

Praestet fides supplementum
Sensuum defectui.

Genitori, Genitoque

Laus et jubilatio,

Salus, honor, virtus quoque
Sit et benedictio:
Procedenti ab utroque
Compar sit laudatio.
Amen.

PRAYER AFTER COMMUNION

The choir sin gs:

Let us, with heads bowed
Venerate so great a Sacrament,
And let the old practice yield
To a new rite:

Let faith provide a supplement
For the failure of the senses.

To the Begetter and the Begotten
Be praise and jubi]ation,
Salutation, honor, virtue also,

And blessing too:

And to him who proceeds from both,
Let there be equal praise.

Amen.

Words: St. Thomas Aquinas, O.P.
Music: Gabriel Fauré, Op. 55

All stand

May the working of your power, O Lord, increase in us, we pray, so that, renewed by these

heavenly Sacraments, we may be prepared by your gift for receiving what they promise.

Through Christ our Lord.
Amen.
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THE CONCLUDING RITES

BLESSING AND DISMISSAL

Peace be with you.
And with your spirit.

Blessed be the name of the Lord.
Now and forever.

Our help is in the name of the Lord.
Who made heaven and earth.

May almighty God bless you, the Father, and the Son, and the Holy Spirit.
Amen.

Go forth, the Mass is ended.
Thanks be to God.

PRAYER TO ST. MICHAEL THE ARCHANGEL All kneel

St. Michael the Archangel, defend us in battle, be our protection against the
wickedness and snares of the devil. May God rebuke him we humbly pray; and do
thou, O Prince of the Heavenly host, by the power of God, cast into hell Satan
and all the evil spirits who prowl about the world seeking the ruin of souls.
Amen.

RECESSION All stand and sing:
O God, beyond All Praising Saint Michael Hymnal 657
Sonata in F Minor: IV. Allegro assai vivace, Op. 65, No. 1 Felix Mendelssohn
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NOTICE

Following mass, please join us in the Parish Center
for a reception with Archbishop Cardone.
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